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Աշխատակցոլթ յամ ր ք. Օթենի, է. Հա քար յանի, Գ. Շահին յանի և Մ Լծի Տանն Կիլիկիո կաթդ, 

ղիկոս Գարէգին Բ-Ի, առաշաբանը՝ Հայաստանի Հանրապետության նախագահ Է. Տեր-Պետ. 

րոս-անի, Փար ի զ, 1993, 158 Էշ, 

1993 թ. հոկտեմբերի 28-ին Սորբոնի համալսարանի մատուռում բացված լլկի յիկիայի 

հայկական թագավորությունըл ցուցահանդեսը նշանակալի երևույթ Էր հայ-ֆրանսիական մշա. 

կութ ա յին փոխհարաբերությունների բնագավառում, Ցուցահանդեսին ներկայացված Էին Կիլի-

կիայի մշակույթին և պատմությանը վերաբերող բազմաթիվ ցուցանմուշներ, որոնք Արմեն Մոլ֊ 

թաֆյանի շանթերով բերվել Էին աշխարհի տարբեր գրադարաններից ու ու թանգարաններից, Կի. 

լիկիայի պատմության մասնագետի ու հետաքրքրասեր այցելուի համար գա մի բացառիկ առիթ 

Էր առարկայորեն պատկերացնելու այն Կ ի.լիկ ի ան,- որը եոկոլ հարյուր տարուց ի վեր նյութ Է 

դարձել գիտական հետազոտությունն երի, Արմեն Մոլթաֆյանն իր հսկայական համբերության, 

եռանդի և արդյունավետ պրպտումների շնորհ՚վ կարողացավ կյանք տալ այդ առարկաներին, 

որոնց մասին տեղեկությունները ցրված Էին տարրեր գրքերում և տարրեր լեզուներով լույս 

տեսած հետազոտություններումլ Այգ նյութերից Է ծնվել էէԿիյիկիա յի հայկական թագավորոլ-

թյունըս աշխատությունը, որն ամբողշացնոլմ Է Կիլիկիայի պատմությանը վերաբերող մեր 

գիտելիքներն ու իրար Է շաղկապում և խոսեցնում թանգարանում ցուցադրված մինչև այժմ 

համր նյութերը։ 

Գրախոսվող գրքի հրատարակուէ! յունը կայացել Է ֆրանսիական գրքի ազգային կենտրոնի 

և Գալուստ Կյուվպենկյան հիմնադրամ ի շնորհիվ, հրատարակիչն Է Ֆրանսիայի Գիտական Հե֊ 

տազոտոլթյունների Ազգային Կենտրոնը fCNRS^i 

Կարճ նախաբանում հայագետ֊ասորագԼտ Լ. Տեր-Պետոոսյանր հիմնական գծերով ներկա-

յացնում Է Կիլիկիայի հայկական թագավորության պատմության և մշակույթի առանձնահատ-

կությունները, շփումները հարևան քաղաքակրթությունների, հատկապես եվրոպական աշխարհի 

հետ, 

Հաշորգ չորս գլուխները կազմում են ողշ գրքի աոանցրը, Այստեղ Արմեն Մութաֆյանր 

հանրամատչելի շարագրանքով ընթերցողին Է մատուցում Կիլիկիայի հարուստ պէսամ ութ յունր՝ 

սկսելով հստակ աշխարհագրական նկարագրով!յունից, Մեծ Հա_քի թագավորության հետ ունե-

ցած առնչություններից և հայ բնակչության՝ այդ տարածաշրջանում հայտնվելուց, Աոաշին 

երեք գլուխներում հեղինակը Կիեիկիայի պատմությունը տալիս Է երեք ժամանակագրական 

վւոլլերով. 

ա) Իշխանապետության շրչան (1097—1198), 

բ) երեք զորեղ տիրակալների դարւսշոշան (1198—1289), 
գ) թ՛ագավորության անկման ժամանակաշրշան (1289—1375), 

Հիշատակված երեք գլուխներին հետևում Է «ճանապարհորդների վկայություններս րամինր, 

ռ,ր հեղինակը հմտորեն միահյուսել Է ժամանակակից եվրոպական ուղեգիրների տեղեկություն-

ները և ստեղծել մուսուլմանական երկրներ ի տիրապետության ներքո Կիլիկիայում հայկական 

մշակույթի գոյատևման պատմությունը՝ ներառյալ մինչև ֆրանսիական զորքերի հեռացումը 

(1939 թ.) տ ա ր ա ծ ա շր շան ի ց ւ 

Աշխատանքի վերոհիշյալ գլուխներում՛ համաշխարհային պատմության լայն հետնախորքի 

վրա, նյութն ընթերցողին հասցնելու վարպետությամբ հեղինակը ներկայացնում Է Կիլիկիայի 

ողշ անցյալը, երբեմն ուղղակի, երբեմն անուղղակի խոսեցնելով շարադրանքն ընգմիշոդ հազ-

վագյուտ վավերագրերը, կնիքներն ու դրամները, քարտեզներն ու լուսանկարները, որոնց մեծ 

մասը դարդարում Էին նաև Աորբոնի մատուռի ցոլցահանդեսըլ 
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Պատմությունն այստեղ ներկա լացված է իր ամ у ողջության մեջ և թվում է, թե ոչինչ չկա 

ավելացնելու, ընթերցողին ծանրաբեռնելու ավելորդ փաստերով ու վւաստարկներով։ Դրա հետ 

մեկտեղ հեղինակն իր շարադրանքում չի հանդուրժում որևէ շեղում պատմական ճշմարտու-

թ յունից, և դրբում դժվար է պտնել որևէ լուրջ վրիպում կամ սխալ։ Իհարկե կարելի է վիճել, թե 

Բ՛ոբոս Բ֊ն ո՞ր թվականին է իշխանական դահ բարձրացել, կամ ե՞րբ է տեղի ունեցել Հռոմ-

կլայի եկեղեցական ժողովը և Լևոն Ա-ի թագադրումը, սակայն միանգամայն պարդ է, ոո 

ընթերցողն այդ հարցերի լուծումը չի էլ սպասում այս գրքում։ Նրան հետաքրքրում են 

առինքնող իրադարձությունների նկարագրություններ և պատմական հուշարձաններին վերաբե-

րող տեղեկություններ, որոնք լիուլի և նուրբ ճաշակով հրամցվում են ընթերցողին։ 

Այս տեսանկյունից գիրթն ավելի գրավիչ կդաոնար, եթե հեղինակը ներկայացներ նաև 

Կիվիկի այի հայկական թագավորության հասարակական կյանքը, արքունիքի խայտաբղետ 

կազմը, Կիլիկիա յի արքայական ընտանիքի վիճակը համ եմ ատութ յան մեջ գներ հարևան երկըր-

ներոլմ իշխող հարստությունների հետ, փորձեր տալ ազնվական և զինվորական դասերի կա-

ռուցվածքը, քաղաքային ու գյուղական բնակչության, ինչպես նաև հոգևորականության խա-

ղացած գերը երկրի տնտեսական, հասարակական և հոգևոր կյանքում։ 

Հայտնի է, որ մինչև 1293 ,թ. հայոց կաթողիկոսները փորձում էին որքան կարելի է 

իրենց հեոոլ պահել թագավորական մայրաքաղաք Սսսից ե այս առումով արժեր ներկայացնել 

այդ ներքին, արտաքինից գրեթե չերևացող հակամարտությունը, որր ժամացույցի պիրկ ղըս-

պանակի նման երբեմն ուղեկցում էր հոգևոր և աշխարհիկ աթոռների փոխհարաբերություն• 

ներին։ Արժեր նաև անգրագառնալ Կիլիկիա յի միապետն՛երի որգեգրած և գրքում հրապարակված 

վավերագրերով հավաստվող trԱմենայն հայոց թագավորս տիտղոսին և արժեքավորել դրա 

նշանակությունը ժամանակի քաղաքական փոխհարաբերություններում։ 

Մեր կարծիքով արդարացված չէ Ներսես Լամ բրոնացուն միանշանակ լատինասեր պիտա-

կումը, քանի որ պահպանված մատենագրական երկերում նա ավելի շա՛տ հունասերի հանդեր-

ձով է երևում, քան1 լատինասերի։ Այս դեպքում չպետք է անտեսել Լամբրոնի Հե թ ում յաննե րի 

քաղաքական կեցվածքը և թագավորի կողմից հատկապես Տարսոնի եպիսկոպոսի ընտրությունը 

Կոստանդնուպոլիս տեղափոխելու և հույների հետ բանակցելու խնդրո ւմ։ Այս հարթության 

վրա հետաքրքիր կլիներ նաև հիմնական գծերով ներկայացնել Հյուսիսային Հա յաստանի և 

Կիլիկիա յի կղերականների պայքարը, որը մերթ ընդ մերթ անհաշտ քաղաքական պայքարի 

բնույթ էր ստանում։ 

Նշված հարցադրումների շարքը գոլցե հնարավոր է լրացնել, սակայն պարզ էւ որ գրքում 

պատմարանի հատու գրչով են ներկայացված հրապարակի վրա գրված հարցադրումները և 

որևէ ավելորդ խոսք չի սԱ1բղել շարադրանքի մեջ։ Հեղինակը երկրամասի։ պատմությանը հե-

տևում է քննադատ ժամանակագրի հայացքով, որը փորձում է պահպանված, երբեմն անտե-

սանելի բեկորներից հյուսել դարաշրջանի եղելությունների իրական պատկերը։ Այս տեսանկյու-

նից աշխատանքին պատմական հավաստի արժեք են տալիս կիլի՛կիա յով անցած ճանապար-

հորգների հյութեղ նկարագրությունները, որոնք ամենահարմար առիթներով օգտագործում է 

Արմեն Մոլթաֆյանը։ 

aՔաղաքակրթությունи անունը կրող գլոլխը գրված է տարբեր հեղինակների կողմիցէ 

Ավելի ամբողջական կլիներ, եթե աոանձին հատվածներ նվիրվեին Կիլիկյան Հա յաստանի դրամ-

ներին և կնիքներին, զինանշաններին, գրչով! յան կենտրոններին,' թարգմանական մատենագրու-

թյանը, ճարտարապետությանը և երաժշտությանը։ Տարօրինակ է, որ գրականության րնագավա-

ռում ներկայացված են միայն չորս հեղինակ, որոնց վերաբերող շարագրանքը լիարժեք պատ-

կերացում չի տալիս Կիլիկիա յամ ստեղծված բազմաբնույթ մատենագրության մասին։ Գրիգոր 

Շահին յան ը հավանաբար տեղի չգոյության պատճառով չի անդրադարձել Գրիգոր Դ Տղայի,՝, 

Ներսես Լամ բրոնացոլ, Մխիթար Սկևռացու, Ներսես Պալիանենցի և ուրիշների երկերին, չի 

փորձել արծաթ եղար յան և դրան հաջորդող մատենագրական ժառանգության մեջ զատորոշել 

տարբեր քաղաքական և գրական հոսանքներն ու ուղղությունները, որոնք իրենց կնիքն են 

դրել ողջ միջնադարյան հայկական մշակույթ ի վրա։ Գրքի այս հատվածը հատկապես թերի է, 

քանի որ հեղինակը շրջանցել է թարգմանական հուշարձանները, որոնք վերաբերում են գիտե-

լիքների գրեթե բոլոր բնագավառներին և լրջորեն աղ գել են Կիչիկիա յոլմ հասարակական մտքի 

ձևավորման վրա։ 

Մեծի Տանն կիլիկիո կաթողիկոս Գարեգին Բ-ն (այժմ՝ Ամենայն հայոց կաթողիկոս) 

կարողացել է սահմանավւակ էջերում ներկայացնել Հռոմկլայոլմ հաստատված Հայոց կաթողի-

կոսների եկեղեցական քաղաքականությունը հարևան համայնքների հետ և քննարկել այն հիմ-
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ն ական դավանաբանական հարցերը, որոնք գայթակղության քար էին դարձել հույն, ասորի, 
լատին և հայկական եկեղեցու փոխհարաբերություններում, Գիտնականը ներկայացնում է 
XII—XIV գդ. Հայոց եկեղեցու պատմության իրադարձությունները եկեղեցիների միության 
շարժման տեսանկյունից, որի գաղավւարախոսական հիմքերը գրվել էին դեռևս XII դարում, 
Ներսես Շնորհալի, կաթողիկոսի կողմից վարվող բանակցություններում։ 

Չկա սիրով և նվիրումով կատարված որևէ իսկական աշխատանք, որի ընթերցողը շցան-
կանա ան ավելի կատարյալ տեսնել, Այդ իսկ պատճառով պետք է շնորհակալ լինել հեղինակ-
ների խմբին և հատկապես Արմեն Մ ութ աֆ յանին, որը ժամանակի դատին է հանձնել մի աշ-
խատանք, որի գրեթե ամեն էշը ճաշակի, արվեստի ու գիւտական բարեխղճության մի աձո,:լ 
կառույց է. 

Սրան պետք է ավելացնել, որ գրքին մեծ արժեք են տալիս առաշին անգամ հրատարակ-
վող կնիքները, առևտրական համաձայնագիրի բնագրերի և մանրանկարների բնօրինակին մո-
տեցող լուսանկարները, Քեղ Կիլիկիայ,յլմ ես պատկերացնում, երր տեսնում ես Կլոդ Հ՛ո լին ի 
և Ստեփան Բեռնարի լուսանկարները, որոնք արված են այս գրքի համար՝ 1Տ93 թ. մայի-
սինլ Գրքի բովանգակռւՔյան հետ համահունչ են Հովհաննես Խաչիկյանի և Ժան֊Լյոլկ Պոթիեի 
ստեղծած բարձրաճաշակ քարտեգները, Իսկ վերշում դրված ժամանակագրական տախտակը, 
անվանացանկը և ընտրովի մատենագիտությունը ապահովում են աշխատանքի գիտական պա-
հանշները, 

Ա. Ա. ՕՈԳՈՅԱՆ 
Պատմական <լ|ւտայ>յ[1ւննեւ՝|ւ ւլսկսար 


